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Om Jai Shiv Omkara (Shiv Aarti)

About these texts

Sources Each text is printed with its source, tradition and version. Wording may differ slightly in other
traditions and editions.

Transliteration The Roman line is IAST transliteration derived from the Devanagari (a = long a, m = anusvara, h

= visarga, $/s = sh sounds, c = ch as in “church”). In Hindi, Awadhi and Braj texts the silent final
“a" is dropped. Transliteration does not show Vedic accents.

Om Jai Shiv Omkara (Shiv Aarti)

Type Aarti

Deity Shiva

Version Verified text

Tradition Shaiva

Source Grihastha Dharma — ed. Mansukhrai Mor, Calcutta (1946 and 1950 printings) —

1946 printing, pages 74-75 (archive.org in.ernet.dli.2015.308604, leaves
269-270); 1950 printing pages 162-163 compared

Credits Text transcribed from Grihastha Dharma, ed. Mansukhrai Mor, Calcutta, 1946
printing, pages 74-75 (archive.org scan), and checked against the 1950 printing
and three later aarti collections. Summary and meaning: Udyog Jyotish editorial
team.

Copyright Traditional aarti in wide circulation, printed by 1946; public domain. Transcribed
in-house from a public-domain scan of

ST 19 SfiehRT 82 S 19 SifeRT |

jay $iv omkara har jai Siv omkara |

sg farsoy wrafRrg arefft ey

brahma visnu sadasiv ardhamgri dhara | |
QehT= R TET TS |

ekanan caturanan pamcanan rajai |
BT TS JUHTEH 91t I
hamsasan garurasan vrsabhasan sajai | |
ST 91 3ffepRT 83 S fAg 3fiehrT 11

jay Siv omkara har jai siv omkara | |
RIS IR IGHS QYT e |
doyabhuj car caturbhuj dasabhuj te sohaim |
& w9 FRgar A s= A i

tin rap nirakhata tribhuvan jan mohaim | |
ST 19 SfieRRT 8RS 19 iR Il

jay Siv omkara har jai $iv omkara | |
STETHTCT ITHTAT SUSHTCT TR} |
aksamala vanamala rundamala dharr |

TAYTHG gl HIed YHBRT 1l
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candanamrgamad canda bhale subhakart | |

St 19 efienRT 82 51 fR19 SifehrT 11

jay $iv omkara har jay Siv omkara | |
FareR dareR IR S |

Svetambar pitambar baghambar amge |
hIfaeh UYdTfadh YdTfadh & Ii
sanakadik prabhutadik bhatadik samge | |
ST g 3fiepRT 81 o1 fe 3T |

jay Siv omkara har jay Sivomkara |

R AL hHSq deh PR &Rl |

kar madhye kamamdalu cakra trisul dharata |

STTeht ST ST YgR el I

jagakartta jagabhartta jag samhar kartta | |

ST 19 SfiehRT X 51 fRI9 SifaRT |

jay $iv omkara har jay $ivomkara |

g7 fareo) TeTfRrg Sea sifdder |
brahma visnu sadasiv janat aviveka |
YUIq &R 7ed & i1 Tah i

pranav aksaranu madhye ye tinom eka | |
ST 21 3T 8% o1 21 effahteT i

jay $iv omkara har jay $iv omkara | |
PrporEaTHiSiich! IRt St g R M |
trigunasvamijiki arati jo kol nar gavai |

WId fAar< @i, 79 gifed the ard i

bhagat Sivananda svamrt, man vamchit phal pavai | |

ST fa sfiehRT 8% ST far sfiehRT Il

jay Siv omkara har jay Sivomkara | |

Meaning

Om Jai Shiv Omkara (Shiv Aarti)

Stanza by stanza: the three forms have one, four and five faces and ride the swan, Garuda and the bull; they have
two, four and ten arms, and the three worlds are charmed to see them; they wear the rosary, the forest garland
and the garland of skulls, with sandal and musk and the moon on the brow; they are clad in white, yellow and
tiger-skin, attended by Sanaka and the sages, by the gods and by the bhutas; their hands hold the water-pot, the
discus and the trident, for they create, sustain and dissolve the world; those who do not discern see Brahma,
Vishnu and Shiva as three, but within the syllable Om they are one. The last stanza says that whoever sings this

aarti of the three-fold Lord gains the wish of the heart, naming its singer Shivanand Swami. Short in-house

paraphrase, not a translation.

Ref: om-jai-shiv-omkara

Traditional texts with source notes. No guaranteed results are claimed.

Page 2 of 3



-:"O':- Udyog Jyotish Om Jai Shiv Omkara (Shiv Aarti)
s

About this document

The texts in this document are traditional devotional texts in the public domain or written in-house, printed
with their recorded source and version.

Meanings are short explanations in our own words, not scholarly translations. Benefits mentioned in a text's
own verses are part of the text and are not guarantees.

Some practices are traditionally followed with a teacher's guidance. Follow the guidance of your own
tradition.
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